INFORMACION ELECTRICA - ELECTRICAL INFORMATION

Manual Code: 14460136
Manual Version: 1503

v

Caracteristicas - Characteristics

1Vpp SENALES DIFERENCIALES
1Vpp DIFFERENTIAL SIGNALS

LA /LAS

CABLES PARA CONEXION DIRECTA DE ENCODERS ABSOLUTOS FAGOR A SISTEMAS FAGOR
CABLES FOR DIRECT CONNECTION OF FAGOR ABSOLUTE ENCODERS TO FAGOR SYSTEMS

HASTA 9 METROS - UP TO 9 METERS
Sefiales A /A B, /B _
Signals Vi Vpp EC - ...B - D Conector SUB D 15 HD macho en longitudes de 1, 3, 6 y 9 metros.
S S A SUB D 15 HD male Connector available in 1, 3, 6 and 9 meters.
VApp 1V +20%, 40% V2 Y PIN— 1 2 34|56 7 [ 8 9 10 11 ] 12 15 Carcasa/Housing
o/ _ANO,
Vepp 1V +20%, -40% T =|360° SENAL / SIGNAL| A /A | B | /B |Data|/Data| Clock |/Clock| +5v | +5V OV | OV |[Tierra/Ground| Tierra /Ground
DC offset 2.5V £0.5V = sensor sensor
Periodo de la Sedal 40 ym COLOR Verde | Amarillo| Azul | Rojo | Gris | Rosa | Negro | Violeta]Marrén|VerdeClaro| Blanco |Naranja| Malla Interna | Malla Externa
Signal period / Vpp Green| Yellow | Blue | Red | Gray | Pink | Black | Purple| Brown |LigthGreen| White |Orange|Internal Shield| External Shield
Alimentacion V 5V +10% B
Supply V / A PARTIR DE 9 METROS - FROM 9 METERS
Méx. longitud de cable 150 metros * Longitudes hasta 25 metros; (EC -...B - C9) + (XC - C8 -...F - D). * Lengths up to 25 meters; (EC -...B-C9) + (XC - C8-...F- D).
Max. cable length 490 feet * Superiores a 25 metros; (EC -...B - C9) + (XC - C8 -...F - C9) + * Lengths longer than 25 meters; (EC -...B - C9) + (XC - C8 -...F - C9)+
XC-C8-..F-D). XC-C8-...F-D).
A, B centrado: |V1-V2| / 2Vpp < 0.065 ( ) (XC-C8 )
Centered A, B: |V1-V2| / 2Vpp EC -...B - C9 Conector Circular 17 macho en longitudes de 1y 3 metros (otras longitudes consultar a Fagor).
Relacion A&B: Vapp/ VBpp 0.8+1.25 Circular 17 male Connector available in 1 and 3 meters (contact Fagor for other lengths).
A&B Relationship: VApp/ VBpp PIN— 15 16 12 | 13 | 14 | 17 8 9 7 1 10 4 11 Carcasa/Housing
Desfase A&B 90° + 10° SENAL / SIGNAL|] A IA B /B | Data |/Data| Clock |/Clock| +5V +5V ov OV |Tierra /Ground| Tierra /Ground
A&B phase shift sensor sensor
COLOR Verde | Amarillo| Azul | Rojo | Gris | Rosa | Negro |Violeta|Marron VerdeClaro| Blanco |Naranja| Malla Interna | Malla Externa
Green| Yellow | Blue | Red | Gray | Pink | Black | Purple| Brown |LigthGreen| White |Orange|Internal Shield| External Shield
Eb]ﬂ];%ﬁ]]]l[ —= Ebﬂ:#ﬁm:@
EC-..B-D EC-..B-C9
SENALES ABSOLUTAS LA l LAS ALARGADERAS PARA CONEXIONES DE LOS ENCODERS ABSOLUTOS FAGOR A SISTEMAS FAGOR
ABSOLUTE SIGNALS EXTENSION CABLES FOR CONNECTING FAGOR ABSOLUTE ENCODERS TO FAGOR SYSTEMS
Especificaciones - Specification XC - C8 - ...F - D Alargadera con Conector Circular 17 hembra / Conector SUB D 15 HD macho. En longitudes de 5, 10, 15, 20 y 25 metros.
Transmision / Transmission SS| transferencia serie sin- Clock Extension cable with Circular 17 female Connector/ SUB D 15 HD male Connector. Available in 5, 10, 15, 20 and 25 meters.
crona via RS 485. ock sequence [ (4x0.14mm?) + 4x2x0.14mm? + 4x0.5mm? J; con doble apantallamiento / with double shield
SSI synchronous serial t1 T t2 -
data transfer via RS 485. ‘—“‘ ] ﬁz 3 AP PIN )~ 15 16 12 | 13 | 14 | 17 8 9 7 1 10 4 11 Carcasa/Housing
— - 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 15 Carcasa/Housin
Niveles / Levels EIA RS 485 PIN~_- - 9
- - maaem SENAL A IA B /B | Data | /Data | Clock | /Clock | +5V | +5V | 0OV 0V | Tierra Tierra
Frecuencia Reloj / Clock Frequency 100 kHz - 400 kHz SIGNAL sensor sensor | Ground Ground
Max. bit (n) 32 (Configurable) COLOR Verde-| Amarillo-| Azul- | Rojo- | Gris | Rosa |Violeta| Amarillo |[Marron-| Azul |Blanco- | Blanco | Malla Malla Externa
T 1us+ 10 us Negro| Negro |Negro|Negro Verde Verde Interna
¢ 1 XMSBX mannm LSB Green-| Yellow- | Blue- | Red- | Grey | Pink |Purple| Yellow |Brown-| Blue | White- | White |Internal External Shield
! >1ps l Black | Black | Black | Black Green Green Shield
t2 20 pus + 35 us
SS| Grey o Binario (Configurable) XC-C8-..F-C9 Alargad'era intermgdia con Copectqr Circular 17 hembra / Conectqr Circular 17 macho. En Iongitll,ldes d.e 5,10, 15,20 y 25 m.
Grey or Binary (Configurable) Intermediate extension cable with Circular 17 female Connector / Circular 17 male Connector.Available in 5,10,15,20 and 25 m,
Paridad / Parity Totalmente configurable [ (4x0.14mm?) + 4x2x0.14mm? + 4x0.5mm? ]; con doble apantallamiento / with double shield
Fully configurable PIN ) 15 16 12 13 14 17 8 9 7 1 10 4 11 Carcasa/Housing
PIN—IE 15 16 12 13 14 17 8 9 7 1 10 4 11 Carcasa/Housing
Xa:?"l’ts pIOI' dgfe;_:to er;_reglas Fagor ; COLOR Verde-| Amarillo-| Azul- | Rojo- | Gris | Rosa |Violeta| Amarillo [Marron-| Azul |Blanco- | Blanco | Malla Malla Externa
efaulf values in Fagor linear encoders (scales) NOTA: Para la configuracién de los parametros es necesario el Negro| Negro |Negro |Negro Verde Verde Interna
LA LAS adaptador Fagor PD-U-ENC. Green-| Yellow- | Blue- | Red- | Grey | Pink |Purple| Yellow |Brown-| Blue | White- | White Intefnal External Shield
Namero de bits / Number of bits | 32 8 N 5 . Black | Black | Black | Black Green Green Shield
Para mas informacién contacte con Fagor Automation.
Resolucion de contaje 0.1 ym 1 um
Counting resolution NOTE: For the parameters configuration Fagor PD-E-ENC
i inari i adapter is needed.
Tlpc.) de datos. | Data type Binario / Binary| Gray P ||||||||r E:] |||||||| /
Paridad / Parity NO Impar / Odd For further information contact Fagor Automation. XC-C8- F-C9
Time out 450 ps 450 ps XC-C8-..F-D -CB-..F-
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COMO MONTAR LA CABEZA LECTORA - HOW TO MOUNT THE READER HEAD

DIN EN 100

Es posible orientar la salida del
conector a ambos lados.

The connector exit may be
oriented at both ends.

Introducir la cabeza por cual-
quiera de los dos extremos de la
regla.

Insert the reader head through
any of the two ends of the scale.

Quitar las tapas.

Remove the end caps.

Sistema autosujecion. No extraer tornillos
"Self securing system
Do not take the screws out

Solo aflojar.
No extraer
Just loosen.

Do not take out

Fijar la cabeza lectora.

Los soportes fijan la distancia de
separacion (2.5 mm) entre la
cabeza y la regla.

Quitar los soportes de la
cabeza.

Secure the reader head.

The supports set the 2.5 mm
gap between the reader head
and the scale.

Remove the reader head su-
pports.
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Opciones de montaje
Mounting options

M6 / Pa=5Nm
M8 / Pa=15Nm

Aflojar los tornillos del embalaje
de la cabeza.

Loosen the packing screws of
the reader head.

Poner las tapas.

Mount the end caps.




